
        Blessings for the Marriage Banquet of Joel Sánchez and Sybil Kessler, June 29 2008

Before the meal we bless:
Blessed  are  Thou  Hashem,  Our  Lord,  King  of
the Universe, who brings bread forth from the
earth.

,ml̈Frd̈  K¤l Å¤n  Epi Å¥dŸl¡̀  ,ï §i  dŸ ©̀   KExÄ
.u ¤x Å̀̈ d̈ o ¦n m ¤gÅ¤l `¦ivFO ©d

I  was  a  child  and  have  grown  old  and  I  have
not seen a  righteous man abandoned, and his
children asking for bread.

wi ¦C ©v  i ¦zi «¦̀ ẍ  Ÿ̀l §e  ,i ¦Y§p «©wf̈  m©b  i ¦zi«¦id̈  x ©r«©p
.m ¤g«̈l W ¤T ©a §n Fr §x©f §e ,af̈¡r¤p

After the meal we sing:
A song of ascents. When Hashem restores the
fortunes of Zion­ we see it as in a dream­ our
mouths  shall  be  filled  with  laughter,  our
tongues, with songs of joy. Then shall they say
among  the  nations,  “Hashem  has  done  great
things for them!”  Hashem will do great things
for  us  and  we  shall  rejoice.    Restore  our
fortunes,  Hashem,  like  watercourses  on  the
Negev. They who sow  in tears  shall reap with
songs of  joy.  Though  he  goes  along weeping,
carrying  the  seed  bag,  he  shall  come  back
with songs of joy, carrying his sheaves. (Psalm
126)

Epi«¦id̈ ,oFI ¦v z ©ai ¦W z ¤̀  ï§i aEW §A ,zFl£r ©O ©d xi ¦W
,dP̈ ¦x Ep«¥pFW§lE Epi «¦R wFg §U  ¥̀lÖ¦i f ῭  .mi ¦n§lŸg §M
.d¤N«¥̀  m ¦r zFU£r©l ï§i li ¦C §b ¦d ,m¦iFB ©a Ex §n`Ÿi f ῭
däEW .mi ¦g ¥n §U Epi«¦id̈ ,Ep «̈O ¦r zFU£r©l ï§i li ¦C §b ¦d
mi ¦r §xŸG ©d  .a¤b«¤P ©A  mi ¦wi ¦t£̀ ©M  ,Ep«¥zi ¦a §W  z ¤̀   ï §i
` ¥UŸp dŸkäE K¥l¥i KFld̈ .Ex «Ÿv §w¦i dP̈ ¦x §A  ,dr̈ §n ¦c §A

.eiz̈ŸOªl£̀ ` ¥UŸp dP̈ ¦x §a `Ÿaï `ŸA ,r ©x«̈G ©d K ¤W«¤n

Hashem  shall  grant  strength  to  His  people,
Hashem will bless his people with peace.

The leader blesses:
1. Blessed are Thou Hashem, our God, King of
the  Universe,  who  created  everything  for  His
glory.
2. Blessed are Thou Hashem, our God, King of
the Universe, who creates Man.
3. Blessed are Thou Hashem, our God, King of
the Universe, who made Man  in His  image,  in
the  image  of  His  likeness,  and  prepared  for
him  an  everlasting  abode.    Blessed  are  Thou
Hashem, who creates Man.

.mFlẌ ©a FO ©r z ¤̀  K ¥xä§i ̈i§i ,o ¥Y¦i FO ©r§l fŸr ̈i§i

,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀  ̈i§i dŸ ©̀  KExÄ (1)
.FcFa §k¦l `ẍÄ lŸM ©d ¤W

x¥vFi ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ (2)
.mc̈ ῭ d̈

x ¤W£̀ ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ (3)
zEn §C  m¤l«¤v §A  ,Fn§l ©v §A  mc̈ ῭ d̈  z ¤̀   x ©vï
KExÄ .c ©r i ¥c£r o©i §p ¦A EP«¤O ¦n Fl oi ¦w §z ¦d §e ,Fzi ¦p §a ©Y

.mc̈ ῭ d̈ x ¥vFi ,ï §i dŸ ©̀

The leader says:  Masters, let us bless! .K ¥xä §p ,i ©zFA ©x 4.  May  the  barren  one  be  overjoyed  and  and d̈i«¤pÄ uEA ¦w §A ,dẍẅ£rd̈ l¥bz̈ §e Ui ¦UŸ UFU (4)

The  congregation  answers:  Let  the  name  of
Hashem be blessed for ever and ever.

.ml̈Fr c ©r §e dŸ ©r ¥n KẍŸa §n ï§i m ¥W i ¦d§i gladenned  with  the  gathering  of  her  children  in
her  in  joy.  Blessed  are  Thou,  Hashem  who
gladdens Zion with her children.

oFI ¦v  ©g«¥O ©U §n ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ .dg̈ §n ¦U §A Dk̈Fz§l
.d̈i«¤pä §A

The leader answers: Let the name of Hashem
be blessed for ever and ever. Banish grief and
anguish,  let  the  speechless exult,  guide us  in
the righteous paths, and heed the blessings of
the  priests.    With  the  permission  of  Our
Master, our rabbis and you My masters,  let us
bless  Our  God  whose  abode  is  joy  and  of
whose food we have eaten.

 .ml̈Fr c ©r §e dŸ ©r ¥n KẍŸa §n ï§i m ¥W i ¦d§i
,oFxg̈ m©b §e x ¥qd̈ i ©e §C,oFxï xi ¦W §A m¥N ¦̀  f ῭ §e
,w ¤c«¤v i¥l §B §r ©n §A Ep«¥g§p.oŸx£d ©̀  i¥p §A z©M §x ¦A d¥r §W

Epi «¥dŸl¡̀  K ¥xä §p  ,i ©zFA ©x §e  op̈Ä ©x §e  op̈ẍn̈  zEW §x ¦A
.FN ¤X ¦n Ep§l«©k ῭ ¤W §e FpFr §n ¦A dg̈ §n ¦V ©d ¤W

5.  Be  overjoyed  beloved  friends,  as  your
Creator gladdened  you  in  the Garden  of Eden
in  the beginning.    Blessed  are  Thou  Hashem,
who rejoices bride and groom.
6. Blessed are Thou Hashem, our God, King of
the  Universe,  who  created  joy  and  gladness,
bride  and  groom,  pleasure,  song,  delight,
laughter,  love  and  harmony,  peace  and

L£g ¥O ©U §M  ,mi ¦aEd£̀  mi ¦r ¥x  g ©O ©U §Y  ©g«¥O ©U  (5)
,ï §i  dŸ ©̀   KExÄ  .m ¤c «¤T ¦n  o ¤c«¥r  o©b §A  L §xi ¦v§i

.dN̈ ©k §e oz̈g̈  ©g«¥O ©U §n

x ¤W£̀ ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ (6)
,dP̈ ¦x  ,dl̈i ¦B  ,dN̈ ©k §e  oz̈g̈  ,dg̈ §n ¦U §e oFUÜ `ẍÄ

The  congregation  answers: Blessed  be  Our
God whose abode is joy and of whose food we
have  eaten  and  through  whose  goodness  we
live.

Ep§l ©k ῭ ¤W §e  ,FpFr §n ¦A  dg̈ §n ¦V ©d ¤W  Epi «¥dŸl¡̀  KExÄ
.Epi«¦ig̈ FaEh §aE FN ¤X ¦n

companionship.    Hashem  our  God,  may  it
speedily  be  heard  in  the  cities  of  Judah  and
on  the  outskirts  of  Jerusalem,  the  voice  of
gladness and the voice of joy, the voice of the

.zEr ¥x §e mFlẄ §e  dë£g ©̀ §e dä£d ©̀   ,dë §c ¤g §e  dv̈i ¦C
dc̈Ed§i  i ¥xr̈ §A  r ©nẌ¦i  ,Epi «¥dŸl¡̀  ï§i  ,dẍ ¥d §n
,dg̈ §n ¦U lFw §e  oFUÜ  lFw  ,m¦i«̈lẄEx§i  zFv ªg §aE

The  leader  answers: Blessed  be  Our  God
whose abode is joy and of whose food we have
eaten and through whose goodness we live.

Ep§l ©k ῭ ¤W §e  ,FpFr §n ¦A  dg̈ §n ¦V ©d ¤W  Epi «¥dŸl¡̀  KExÄ
.Epi«¦ig̈ FaEh §aE FN ¤X ¦n

groom and the voice of the bride, the voice of
the singing grooms under the huppah and  the
singing voice of the youngsters in their feasts.

mi¦pz̈£g  zFl£d §v ¦n  lFw  ,dN̈ ©M  lFw §e  oz̈g̈  lFw
.mz̈p̈i ¦b §p  d ¥Y §W ¦O ¦n  mi ¦xr̈§pE  mz̈R̈ ªg ¥n

Everyone blesses:
Blessed  are  Thou  Hashem,  Our  God,  King  of
the Universe, who feeds the whole world with
grace,  with  kindness  and  with  mercy.    He
gives bread to all  flesh for his loving kindness
endures  forever.    And  through  his  great
goodness  food has never  failed us, and  it will
never fail us because of His great name.  Since
He is God who feeds and sustains all and does
good  to  all,  and  prepares  sustenance  for  all
His  creatures  which  He  made.  Blessed  are
Thou Hashem who feeds everything.

z ¤̀  oG̈ ©d ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ,̈i§i dŸ ©̀  KExÄ
,mi ¦n£g ©x §aE  c ¤q«¤g §A  o ¥g §A  FaEh §A  FN ªM  ml̈Frd̈
.FC §q ©g ml̈Fr§l  i ¦M xÜÄ lk̈§l m ¤g«¤l o ¥zFp `Ed
l ©̀ §e  ,Ep«̈l  x ©q«̈g  Ÿ̀l  ci ¦nŸ  lFcB̈ ©d  FaEh §aE
Fn §W  xEa£r ©A  c¤rë  ml̈Fr§l  oFfn̈  Ep«̈l  x ©q §g¤i
ai ¦h ¥nE lŸM©l q¥p §x ©t §nE of̈  l ¥̀  `Ed  i ¦M  .lFcB̈ ©d
.`ẍÄ  x ¤W£̀  eiz̈FI ¦x §A  lk̈§l  oFfn̈  oi ¦k ¥nE  ,lŸM©l

.lŸM ©d z ¤̀  oG̈ ©d ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ

Blessed  are  Thou  Hashem,  who  gladdens  this
groom and this bride.

7. Blessed are Thou, Hashem, our God King of
the  Universe,  who  creates  the  fruit  of  the
vine.

Prepared by Juan Mejia

.dN̈ ©M ©d m ¦r oz̈g̈ ¤d  ©g«¥O ©U §n ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ

` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi «¥dŸl¡̀ ï§i dŸ ©̀  KExÄ (7)
.o ¤t«̈B ©d i ¦x §R

­1­                                                                                                                                                            ­4­



The Merciful,  He will  rule over  us  foever  and
ever.
The Merciful, He will be blessed in heaven and
on earth.
The  Merciful,  He  will  be  praised  by  every
generation, and exalted by us forever and  for
all  eternity,  and  he  shall  be  glorified  by  us
forever and ever.
The Merciful, He will sustain us in honor.
The  Merciful,  He  will  break  the  the  yoke  of
the  nations  from our necks   and  He will  take
us upright to our land.

.c ¤rë ml̈Fr§l Epi«¥lr̈ KFl §n¦i `Ed ,on̈£g ©xd̈
.u ¤x«̀̈ äE m¦i «©nẄ ©A K ©xÄ §z¦i `Ed ,on̈£g ©xd̈

x ©̀ «̈R §z¦i §e  ,mi ¦xFC xFc§l g ©A ©Y §W¦i `Ed  ,on̈£g ©xd̈
c ©rl̈  Ep«̈A  x ©C ©d §z¦i §e  ,mi ¦gv̈ §p  g ©v«¥p§lE  c ©rl̈  Ep«̈A

.mi ¦nl̈Fr i ¥n§lFr§lE
.cFak̈ §A Ep«¥q§p §x ©t§i `Ed ,on̈£g ©xd̈

`Ed §e Ep «¥x`Ë ©v l ©r ¥n Ep«¥N ªr xFA §W¦i `Ed ,on̈£g ©xd̈
.Ep«¥v §x ©̀ §l zEI ¦n §nFw Ep«¥ki¦lFi

We  thank  Thee,  Hashem  our  God,  for  you
bequeathed  unto  our  fathers  a  lovely  land
good and ample, for you took us out, Hashem
our  God,  from  the  land  of  Egypt,  for  you
redeemed us from the House of Bondage, and
for  the Covenant which Thou sealed upon our
flesh,  for  the  Torah  you  taught  us,  for  the
laws that you gave us, and  for  the  life, grace
and kindness  that you  showed us, and for  the
food  that  you  feed  us  and  sustains  with
always, every day and every season and every
hour.

Epi«¥zFa£̀©l Ÿ§l«©g§p ¦d ¤W l ©r ,Epi «¥dŸl¡̀ ï§i  ,L§N d ¤cF«p
,Ep«̈z`¥vFd ¤W l ©r §e  ,däg̈ §xE däFh dC̈ §n ¤g u ¤x«¤̀
zi ¥A ¦n  Ep«̈zi ¦c §tE  ,mi «©x §v ¦n  u ¤x«¤̀ ¥n  ,Epi «¥dŸl¡̀  ï§i
l ©r §e  ,Ep «¥xÜ §a ¦A  Ÿ §n«©zg̈ ¤W  L §zi ¦x §A  l ©r §e  ,mi ¦cä£r
,Ep«̈Y §r ©cFd ¤W  Li «¤T ªg  l ©r §e  ,Ep«̈Y §c ©O¦N ¤W  L §zẍFY
z©li ¦k£̀  l ©r §e  ,Ep«̈Y§p©pFg ¤W  c ¤q«¤gë  o ¥g  mi¦I ©g  l ©r §e
lk̈ §A  ,ci ¦nŸ  Ep«̈zF`  q¥p §x ©t §nE  of̈  dŸ ©̀ Ẅ  oFfn̈

.dr̈Ẅ lk̈ §aE z¥r lk̈ §aE mFi

The  Merciful,  He  will  send  an  extended
blessing on  this house and on  this  table upon
which we ate.

The  Merciful,  He  will  send  us  Elijah  the
Prophet,  of  good  remembrance,  he will  bring
us good tidings of salvation and consolation.

z¦i«©A ©A dÄ ªx §n dk̈ẍ §A Ep«̈l g©l §W¦i `Ed  ,on̈£g ©xd̈
.eïlr̈ Ep§l«©k ῭ ¤W d¤f og̈§l ªW l ©r §e ,d¤G ©d

`i ¦aP̈ ©d  Ed«̈I¦l ¥̀   z ¤̀   Ep«̈l  g©l §W¦i  `Ed  ,on̈£g ©xd̈
zFaFh  zFxFU §A  Ep«̈l  x ¤V ©ai ¦e  ,aFH©l  xEkf̈

.zFng̈¤p §e zFrEW§i

And  for  everything,  Hashem  Our  God,  we
thank  you and  bless You.   May  Your name  be
blessed  by  the  mouth  of  all  living  creatures
now  and  forever.    As  it  is  written:  “and  you
shall  eat  and  be  sated  and  you  shall  bless
Hashem  Your  God  for  the  good  land  that  He
gave you.” Blessed are Thou, Hashem, for the
land and the sustenance.

,Kl̈  mi ¦cFn  Ep §g«©p£̀   ,Epi «¥dŸl¡̀  ï§i  ,lŸM ©d  l ©r §e
i ©g  lM̈  i ¦t §A  L §n ¦W  K ©xÄ §z¦i  ,Kz̈F`  mi ¦k §xä §nE
,Ÿ §r«̈aÜ §e  Ÿ§l ©k ῭ §e  ,aEzM̈ ©M  .c¤rë  ml̈Fr§l  ci ¦nŸ
x ¤W£̀ däŸH ©d u ¤x«̀̈ d̈ l ©r Li «¤dŸl¡̀ ï§i z ¤̀  Ÿ §k ©x¥aE
.oFfÖ ©d l ©r §e u ¤x«̀̈ d̈ l ©r ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ .Kl̈ o ©z«̈p

The Merciful, He will bless the groom and the
bride  and  all  the  members  of  their  families
and  all  the  guests, us  and all  that  is ours,  as
our ancestors Abraham,  Isaac and Jacob were
blessed “with everything”, “from everything”,
“everything”    thus He  shall  bless  us  together
with  a  perfect  blessing,  and  let  us  say
“Amen”.
In  the  heights  He  shall  find  them  and  us
meritorious, so that we keep peace and reap a
blessing  from  Hashem  and  justice  from  the
God of our salvation, and let us find grace and
good counsel in the eyes of God and man.

dN̈ ©M ©d­z ¤̀ §e  oz̈g̈ ¤d  z ¤̀   K ¥xä§i  `Ed  ,on̈£g ©xd̈
oi ¦A ªq §n ©d lM̈ z ¤̀ §e .m ¤di ¥zFg §RW ¦n i¥p §A lM̈ z ¤̀ §e
Ek §xÄ §z¦p ¤W Fn §M ,Ep«̈l x ¤W£̀ lM̈ z ¤̀ §e Ep«̈zF` o`M̈
,lŸM ¦n  ,lŸM ©A  ,aŸw£r©i §e wg̈ §v¦i  md̈ẍ §a ©̀   ,Epi«¥zFa£̀
,dn̈¥l §W dk̈ẍ §a ¦A c ©g«©i Ep«̈N ªM Ep«̈zF` K ¥xä§i o ¥M ,lŸM

 .o ¥n ῭  x ©n`Ÿp §e
` ¥d §Y ¤W  ,zEk §f  Epi«¥lr̈ §e m ¤di¥l£r  Ec §O©l§i  mFxÖ ©A
,ï§i  z ¥̀ ¥n  dk̈ẍ §a  `V̈¦p §e  ,mFlẄ  z ¤x«¤n §W ¦n§l
aFh l¤k«¥U §e o ¥g `v̈ §n¦p §e ,Ep«¥r §W¦i i ¥dŸl¡̀ ¥n dẅc̈ §vE

.mc̈ ῭ §e mi ¦dŸl¡̀ i¥pi ¥r §A

Be  merciful,  Hashem  Our God,  to  Israel  Your
people,  and  to  Jersualem  Your  city,  and  to
Zion  the abode of Your  glory,  to  the reign of
the  House  of  David  your  Messiah,  and  to  the
great and holy house upon which Your name is
called.   Our God, our  father, our  friend,  feed
us,  sustain us,  uphold  us, and  profit us.    And
protect  us  speedily  from  all  our  foes  and  do
not  make  us  depend,  Hashem  Our  God,  not
through  the  gifts  of  flesh  and  blood  and  not
through  their  loans,  but  rather  [make  us
depend]  on  your  full,  open,  holy  and  wide
hand,  since  thus   we  will  not  be  ashamed  or
disappear  forever.

l ©r §e  ,L«¤O ©r  l ¥̀ ẍ §U¦i  l ©r  ,Epi «¥dŸl¡̀  ï§i  ,m ¥g ©x
l ©r §e ,L «¤cFa §M o ©M §W ¦n oFI ¦v l ©r §e ,L «¤xi ¦r m¦i«©lẄEx§i
lFcB̈ ©d z¦i«©A ©d l ©r §e  ,L«¤gi ¦W §n c ¦eC̈ zi ¥A zEk§l ©n
,Epi «¦a ῭  ,Epi «¥dŸl¡̀  .eïlr̈ L §n ¦W `ẍ §w¦P ¤W WFcT̈ ©d §e
,Ep«¥gi ¦e §x ©d §e  ,Ep«¥l §M§l ©k §e  ,Ep «¥q§p §x ©R  ,Ep«¥pEf  ,Ep«¥r §x
,Epi«¥zFxv̈  lM̈ ¦n  dẍ ¥d §n  Epi «¥dŸl¡̀  ï§i  Ep«̈l  g©e §x ©d §e
z©p §Y ©n i ¥ci¦l  Ÿ̀l ,Epi «¥dŸl¡̀ ï§i ,Ep«¥ki ¦x §v ©Y l ©̀  `p̈ §e
L §cï§l m ¦̀  i ¦M ,mz̈ ῭ ë§l ©d i ¥ci¦l  Ÿ̀l §e ,mc̈ë xÜÄ
Ÿ̀N ¤W ,däg̈ §xd̈ §e dẄFc §T ©d ,dg̈Ez §R ©d ,d ῭¥l §O ©d

.c¤rë ml̈Fr§l m¥lM̈¦p  Ÿ̀l §e WFa¥p

The Merciful,  He will  make us merit  the days
of  the  Messiah  and  the  life  of  the  world  to
come.

i¥I ©g§lE  ©gi «¦WÖ ©d  zFni¦l  Ep«¥M©f§i  `Ed  ,on̈£g ©xd̈
.`Ä ©d ml̈Frd̈

And  rebuild Jerusalem, the holy city, speedily
and  in  our  days.    Blessed  are  Thou  Hashem,
who in His mercy rebuilds Jerusalem. Amen.

.Epi «¥nï §a dẍ ¥d §n ¦A W ¤c «ŸT ©d xi ¦r m¦i«©lẄEx§i d¥p §aE
o ¥n ῭  .m¦i«̈lẄEx§i ein̈£g ©x §a d¥pFA ,ï §i dŸ ©̀  KExÄ

He increases the salvation of His kingdom, and
does  kindness with  His Messiah  for  David  and
his seed forever.  He who makes peace in the
heights,  He  will  make  peace  among  us  and
among all Israel, let us say Amen.
His  holy  ones  fear  Hashem,  for  there  is  no
wanting  for  those  who  fear  Him.    The  cubs
will  want  and  hunger,  but  those  who  seek
Hashem will not want all good.  Thank Hashem
for He is good, for His loving kindness endures
forever.    Open  Your  hand  and  satisfy  every
living  thing with favor.   Bless  is the man who
trusts  in  Hashem  and  placed  in  Hashem  his
trust.

Fgi ¦W §n¦l  c ¤q«¤g  d ¤U «Ÿr §e  ,FM§l ©n  zFrEW§i  li ¦C §b ©n
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Blessed  are  Thou  Hashem  our  God,  King  of  the
Universe:  God,  our  Father,  our  King,  our
Strength,  our  Creator,  our  Redeemer,  our
Creator, our Holy one, the Holy one of Jacob, our
Shepherd,  the Shepherd of  Israel,  the  good King
who  does  good  to  all,  who  on  every  day  does
good,  did  good  and will  do  good.   He  rewarded
us,  He  has  rewarded  us  and  He  will  reward  us
forever with grace with kindness with mercy with
profit,  salvation  and  success,  blessing  and
deliverance, consolation, sustenance, abundance,
and  mercy  and  life,  peace  an  all  sorts  of  good,
and from all good He has never deprived us.
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